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NAME Kim Ruggieri FLAT SIZE 15 x 7.375 in FOLDS 0
SINGLE or
DOUBLE SIDED

DOUBLE SIDED
EMAIL kim.ruggieri@yahool.com TRIM SIZE (PDP) 7.5 x 7.375 in COLORS

PMS blk 6/PMS 
3615

SABREWINGender dragonEnder dragon

1 2 3  

Press button first.
Appuie d’abord sur 
le bouton.
Primero presiona  
el botón.
Pressionar o botão 
primeiro.

Pull priming handle all the 
way back.
Tire la poignée d’amorçage 
complètement vers l’arrière.
Hala el mango hasta el fondo.
Puxar o carregador 
totalmente para trás.

Remove any jammed darts. 
Retire toute fléchette coincée.
Saca los dardos atascados.
Remover os dardos bloqueados.

If you can’t pull the handle back, press the release button and try again.
Si la poignée est bloquée, appuie sur le bouton de dégagement et essaie de nouveau.
Si no puedes halar el mango, presiona el botón de liberación y vuelve a intentar.
Se o carregador estiver bloqueado, apertar o botão de desbloqueio e tentar novamente.

PRIMING HANDLE
POIGNÉE D’AMORÇAGE
MANGO DE RECARGA
PINO DE RECARGA

INTERNAL CLIP
CHARGEUR INTERNE
CLIP INTEGRADO

BUTTON
BOUTON
BOTÓN
BOTÃO

WINGS
AILES
ALAS
ASAS

CLEARING A JAM • DÉSENRAYER LE MÉCANISME
CÓMO DESATASCAR • DESBLOQUEAR

PARA EVITAR LESIONES EN LOS OJOS: 
 ADVERTENCIA: No apuntes 
a los ojos ni a la cara. Se recomienda el uso de lentes/
gafas para jugadores y personas en las cercanías. 
Utilizar únicamente los dardos NERF oficiales. Otros 
dardos pueden no cumplir las normas de seguridad. 
No modifiques los dardos ni el lanzador.
PARA EVITAR LESÕES OCULARES:
 ATENÇÃO: Não apontar para 
os olhos ou rosto. Recomenda-se aos jogadores e 
pessoas próximas o uso de óculos. Usar somente 
dardos oficiais NERF. Outros dardos podem não 
seguir os padrões de segurança. Não modificar os 
dardos ou o lançador.

TO AVOID EYE INJURY: 
 WARNING:  Do not aim at eyes 
or face. Use of eyewear recommended for players 
and people within range. Use only official Nerf darts. 
Other darts may not meet safety standards. Do not 
modify darts or blaster.
POUR ÉVITER TOUTE BLESSURE AUX YEUX : 
 ATTENTION : Ne pas viser les 
yeux ni le visage. Le port de lunettes est recommandé 
pour les joueurs et les gens à portée de tir. N’utiliser 
que les fléchettes NERF officielles. Les autres 
fléchettes pourraient ne pas répondre aux normes de 
sécurité. Ne pas modifier les fléchettes ni le blaster.

CAUTION: Do not aim or shoot at eyes or face of people or animals. Use only the projectiles designed for this product. Do not modify projectiles or projectile blaster.  
MISE EN GARDE: Ne pas viser ni tirer en direction des yeux ou du visage de personnes ou d’animaux. N’utiliser que les projectiles conçus pour ce produit. Ne pas modifier les projectiles 
ni le lance-projectiles. ATENCIÓN: No apuntes o dispares a los ojos o cara de personas ni animales. Utiliza sólo los proyectiles diseñados para este producto. No modifiques los proyectiles 
ni el lanzaproyectiles. ADVERTÊNCIA: Não aponte ou dispare para os olhos nem para a face de pessoas ou animais. Use somente os projéteis criados para este produto. Não modifique os 
projéteis ou o lançador.
Keep away from pets.• Garder hors de portée des animaux de compagnie. • Mantener alejado de las mascotas. • Manter fora do alcance de animais de estimação. 
  

© 2023 Mojang AB. All Rights Reserved. Minecraft, the Minecraft logo, the Mojang Studios logo and the Creeper logo are trademarks of the Microsoft group of companies. NERF and HASBRO 
and all related trademarks and logos are trademarks of Hasbro, Inc. ©2023  Hasbro. Hasbro, Pawtucket, RI 02861-1059 USA. HASBRO CANADA, LONGUEUIL, QC, CANADA J4G 1G2. US/CANADA 
TEL. 1-800-255-5516. Importado por: HASBRO DE MÉXICO, S. DE R.L. DE C.V. Boulevard Manuel Ávila Camacho #32, piso 3, Colonia Lomas de Chapultepec I Sección, Alcaldía Miguel Hidalgo, C.P. 
11000, Ciudad de México, México. Centro de Servicio para México: TEL. 5876-2998 y para el interior de la República TEL. 01-800-7-12-62-25. Em caso de dúvidas sobre o produto, acesse www.
hasbro.com, seção “Atendimento ao consumidor”  F7912, F7913    PN00081460

8+



LOAD & FIRE • CHARGER ET TIRER • CARGAR Y LANZAR • CARREGAR E LANÇAR

4x 
Maximum
maximO

DART STORAGE • RANGEMENT POUR FLÉCHETTES
PORTADARDOS • PORTA-DARDOS

1

4 5

2 3

ASSEMBLY • ASSEMBLER
MONTAJE • MONTAR

Do not store blaster primed and ready to blast. For best performance, do not store darts in blaster.
Ne range pas le blaster chargé et prêt à tirer. Pour de meilleurs résultats, ne range pas les fléchettes dans le blaster.
No guardes el lanzador cargado y listo para lanzar. Para un óptimo funcionamiento, no guardes dardos en el lanzador.
Não guardar o lançador carregado e pronto para lançar. Para melhores resultados, não guardar os dardos no lançador.

BLASTER STORAGE
RANGER LE BLASTER
GUARDAR EL LANZADOR
GUARDAR O LANÇADOR

Insert 4 darts into blaster.
Insère 4 fléchettes dans le blaster.
Introduce 4 dardos en el lanzador.
Inserir 4 dardos no lançador.

Push priming handle all the way forward.
Pousse la poignée complètement vers l’avant.
Empuja el mango de recarga completamente 
hacia delante.
Mover o carregador totalmente para frente.

Press button to blast 1 dart.
Appuie sur le bouton pour tirer une fléchette.
Presiona el botón para lanzar 1 dardo.
Pressionar o botão para lançar 1 dardo.

Pull priming handle all the way back.
Tire la poignée d’amorçage complètement 
vers l’arrière.
Hala el mango hasta el fondo.
Puxar o carregador totalmente para trás.

Wings must be attached for blaster to fire.
Les ailes doivent être installées pour que 
le blaster fonctionne.
Las alas deben estar conectadas para que 
el lanzador funcione.
As asas devem estar encaixadas para 
acionar o lançador.

To blast another dart, move priming handle all the way back and all the 
way forward, and press button.
Pour tirer une autre fléchette : déplace la poignée d’amorçage 
complètement vers l’arrière puis complètement vers l’avant et appuie 
ensuite sur le bouton.
Para lanzar otro dardo: mueve el mango completamente hacia atrás  
y hacia delante, luego presiona el botón.
Para lançar outro dardo, mover o carregador totalmente para trás  
e totalmente para frente, e pressionar o botão.


